
हर पीढ़ȣ ने भͪवçयवाणी को पूरा होते नहȣं देखा

यǾशलेम के पतन (७० ई.) से लेकर इİाएल के पुनज[Ûम (१९४८) तक, एक भी
भͪवçयवाणी कȧ घटना नहȣं हुई

कलȣͧसया ने इसे Èयɉ चूक ͧलया?





१७वीं शताÞदȣ कȧ कलȣͧसया ने “ĤǓतèथापन ͧसɮधांत”  को अपनाया
उसने Ǔनçकष[ Ǔनकाला ͩक इİाएल वापस नहȣं लौटेगा
उसने भͪवçयवाͨणयɉ को गलत समझा था
इİाएल कलȣͧसया का Ĥतीक था
नया इİाएल यहूदȣ नहȣं था…… वह अÛयजाǓत (गैर-यहूदȣ) था!
अĦाहम को दȣ गई सभी ĤǓत£ाएँ अÛयजाǓत कलȣͧसया को हèतांतǐरत कर दȣ
गɃ
मसूा कȧ åयवèथा के सभी Įाप यहूǑदयɉ पर डाल Ǒदए गए



१९४८
इİाएल वापस लौट आया!

ͩफर १९६७ मɅ यǾशलेम ͩफर से जीत ͧलया
गया!
ͩफर भी ĤǓतèथापन ͧसɮधांत आज भी
कलȣͧसया का अंतǓन[Ǒहत ͧसɮधांत बना हुआ
है
अब आँखɉ पर से पɪटȣ हटाने का समय आ
गया है
इİाएल यहूǑदयɉ का है, जसैा अĦाहम को
ĤǓत£ा कȧ गई थी











यहेजकेल अÚयाय ३६ और ३७
अĦाहम िजस èथान पर खड़ा था जब परमेæवर ने उसे “वह भूͧ म” दȣ, वह
आज पिæचमी तट (वेèट बɇक) कहलाता है
वह भूͧ म इİाएल कȧ है, न ͩक ͩफͧलèतीǓनयɉ कȧ
तमु कहाँ खड़े हो?



रामत-हासोर
रामत का अथ[ है “ऊँचा èथान”
अĦाहम ३३०० फȧट ऊँची चोटȣ पर खड़ा
था
परमेæवर ने उसे ǒबना ͩकसी शत[ के वह
भूͧ म दे दȣ
वाचा अभी भी Ĥभावी है!
पद १७: भूͧ म कȧ लàबाई और चौड़ाई मɅ
चल
इसे चज़ाकाह कहा जाता है



अĦाहम भूͧ म पर चलता है अĦाहम भूͧ म पर चलता है 
चज़ाकाह उस युग कȧ एक åयापक काननूी
Ĥथा थी
नई संपͪƣ का èवामी भूͧ म कȧ पǐरͬध मɅ
चलकर “अपने अͬधकार ¢ेğ को ͬचिéनत
करने” का Ĥतीका×मक काय[ करता था
कुछ सèंकृǓतयɉ मɅ यह काय[ समय-समय
पर दोहराया जाता था ताͩक अͬधकार कȧ
पुनः èथापना हो सके
इस काय[ को ͩकए ǒबना न तो अĦाहम
और न हȣ अÛय लोग इस भूͧ म के
हèतांतरण को कानूनी Ǿप से माÛय
समझते


